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BIATBOPEHHSA MI®OHIMIB TA MIUIITAPHUX TEPMIHIB B
YKPAIHCBKHUX ITEPEKJIAJIAX AHITTIOMOBHUX
TBOPIB ')KAHPY ®EHTE3I

CrarTs npuCBSYCHA IHMTAHHSAM BIATBOPEHHS Mi(OHIMIB Ta MUINTApHUX TEPMIHIB Ha MNPHKIaAax
nepeknaniB TBopiB k. P. P. Tonkina ykpaiHCBRKOIO MOBOIO. Y CTaTTi BHCBITJIIEHI Ta IMpoaHai30BaHi
mepeKIafanbKi pillieHHs MION0 ajganTarlii MiQoHIMIB ansd yKpaiHCHKOi YMTAIbKOi ayAHTOpii HA OCHOBI
OpHUTiHANY Ta MEPeKIaaiB yKpaiHChKko MoBOIO TBOpIB Jxk. P. P. Tonkina «['006it» i Tpmiorii «Bomonap
nepcHiB». Takok HaBelIeHO KIACH(IKaIo JOCTIHKYBaHUX ONMHHIL Ta HAHYACTOTHINI IepeKIatarbKi
TparcdopMarlii, 3aCTOCOBHI AJIs iX aJeKBaTHOTO BiATBOPSHHS MOBOIO Iepekiaay. HaBemeHi KiTbKicHI Ta
SIKICHI Pe3yJIBTaTH MPOBEACHOTO TOCIIHKCHHS.

Kurouogi ciioBa: minitapsi repming; Midonimu; k. P. P. Toskin; pentesi; midosoris; nepexiagarbKi
Tpanchopmarrii.

1. BCTYII

Jlxon Ponansa Pyen Tonkin — aHIIIHCEKUI TMCBMEHHHUK, TTOET, ¢iyoor 1 mpodecop. Kimacuk
CBiTOBOi siTeparypu XX CTONITTA Ta OAMH 13 (PyHIATOPIB >KaHPOBOTO PI3HOBUAY (DaHTACTHUKH.
HaiiGinpimn BijoMuii y BChoMy cBITi sk aBTop «l'00iTa, abo Tynu 1 3BiaTu», Tpuiorieto «Bomomaps
nepcHiB» Ta «Cunesmapution» (Gunner, 2021).

HocmipkyBani (peHTe31iHI TBOPU € B3IPISIMH BUKOPHCTaHHS Mi()OHIMIB — MOBHUX OJUHHIIb,
10 Bi0OpaXkaroTh KyJIBTYPHI, ICTOPUYHI Ta Mi()OJIOTI4HI acleKTH MEBHOTO HAPOAY YU BUTaJIaHOTO
cBiTy. MidoHIMH y TBOpax *aHpy (peHTe31 BUKOHYIOTh Ba)KJIMBY POJIb Y CTBOPEHHI MIAIPYHTS IS
BUOYI0BU Mi(OJIOTIUHOTO MPOCTOPY TBOPY, HAJAIOYM HOMY aBTEHTHYHOCTI Ta miuOuHu. L{i MOBHI
OJIMHUIII HE MPOCTO (YHKIIOHYIOTH SIK BJIACHI Ha3BH, a MAlOTh 3Ha4HE Mi(oJIOTiuHEe Ta KYIbTypHE
HABaHTAXCHHS, 110 BaXJIMBO BPAaXOBYBAaTH B MEPEKJaji, OCKUJIbKM HEOOXiTHO 30€perTd He JIHILIe
npsiMe 3HAauY€HHs, aje ¥ BIATBOPUTU KYJAbTYpPHUH, Mi(OJOTIYHUNA KOHTEKCT, Yy SKOMY
BUKOPHCTOBYEThCS MioHIM. BojHOUac 0cobaMBOI aKkTyaslbHOCTI HaOyBarOTh 1 MIUJTITapHI TEPMiHH,
SIKI BUKOPUCTOBYIOTBCSI Y TeKcTax (peHTe31, OCKUIbKM, Ha BiAMIHY Bif Mi()OHIMIB, BOHU MOXYTh
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OyTH HE JIMIIIe 3aCHOBAaHWM Ha Mi()oJIOTii BUTBOPOM YSBH aBTOPA, @ YACTO MAIOTh TICHUH 3B’S30K 3.
pearbHUMH MUIITAPHUMHU CyO’ €KTaMH, 00 €KTaMH 1 sSBUIIaMHU. 3 OISy Ha Te, Mo (eHTe3ilHi
TBOpPH HAOyBalOTh BCE O1IBIIOI MOMYISPHOCTI, BAKIMBO JOCIIKYBaTH OCOOIUBOCTI iX MepeKiIamy
Ta MEpeKJIaJanbKi CTparerii, BUKOPHCTAHI IMiJ 4Yac BiITBOPEHHA AaHIIIHCHKUX Mi(oHIMIB Ta
MUTITApHUX TEPMiHIB YKPATHCHKOI MOBOIO.

IMocTanoBka npodaemu. Ilepexman aHMIIHCBKUX MIQOHIMIB Ta MITITApHUX TEPMiHIB
YKpaiHCBKOIO MOBOIO € 3HAauYHUM BHUKJIMKOM I IMEpeKyafadiB 3 ONIsAYy Ha 0araroacleKTHICTh
TaKUX JICKCHYHUX OAMHUIb.

AHaJIi3 ocTaHHiX a0caiIKeHb i mybaikaniii. 3 onsny Ha Bce OUTBITY MOMYISPHICTD XKaHPY
denTe3i, 3pocTae 1 aKTyalbHICTh Tepekiany (EeHTe3IMHMX TEeKCTiB, sKi € OararorpaHHUM
MaTepiayioM JUIsl JIIHTBICTUYHHUX JOCHTIKeHb. JIekcuka GeHTes3i € yHIKaIbHIM BUTBOPOM aBTOPCHKOL
yABH, BUOYIOBAaHUM Ha OCHOBI KYJIBTYpH, iCTOpIi, a TaKOX Mi(oJIOTii, SKi BIUIMHYIM Ha CBITOTIISA
aBTOPIB 1 BiTOOpakeH1 y TEKCTax, TROPEHUX HUMHU.

Y 1npboMy KOHTEKCTI Ha OCOONMBY yBary 3aciyrOByIOTh Mi(OHIMH, $IKi HEOZHOPA30BO
noTparsii 10 (OKycy yBaru JIIHTBICTIB Ta MEpeKsiaqo3HaBIiB. HaykoBUM MiAIPyHTSIM LbOTO
nociikeHns ctanu  npari B. Janiminoi (2012), A. Muponenko (2016), FO. Kypstu (2010), a
takox FO. Benukopoau, JI. Kepauunoro (2021) Ta iH.

VY mpamsx BHINE3raJaHUX Ta IHIIAX HAyKOBIB Mi(pOHIMH pPO3IISAAIOTECS 3 PI3HUX
O3ULIA SK:

— BIIACHY Ha3By Oyb-sikoro MidonoriuHoro npeamera ([Janinina, 2012);

— JIeKCHYHI OJUHMUII, [0 MO3HAYal0Th Mi(iyHi iICTOTH, 00 €KTH TOIIO, 3aco0u BepOamizarii
Mmigomnoriunoi kaptunu cBity (Benukopona, & Kepununa, 2021);

— OKpeMy MIKpPOCHCTEMY MOBH, 3 BJIACHOIO CHELU(IKOI CEMAaHTHKH, THIIaMH, OCOOIMBUMHU
¢byHKIISIMEU Ta IepiogamMu 1pOro GyHKIioHYBaHHS (MuponeHko, 2016);

— eJeMeHT Miy Ta CIOpiJTHEHUX OMOBiAeH (Ka3oK, JereHia), BIacHa Ha3Ba 00’ekTa abo
cy0’ekra, mo ¢irypye B Hux (Skopnenko, 2007);

— eneMeHT Midy, 110 Mmo3Hayae co0or MeBHE Mi(osoridyHe iM’s Ta BUKOHYE HOMIHaTUBHY
dyukuiro (Kypsra, 2010).

VY Hamomy J0CIHIPKEHHI Ha OCHOBI IPOAHAII30BaHMUX KOHIIETLIH MPOMOHYETHCS y3arajlbHEHO
BU3Ha4YaTl Mi(pOHIM $K JIEKCUYHY OJIMHHUII0, IO (YHKIIOHYE SK BJIaCHA Ha3Ba B MeEKax
Mi()OJIOTIYHOTO MPOCTOPY, MO3HAYAIOUM YHIKAJIbHI 00'€KTH, CY0'€KTH, BIAPI3KH Yacy 4M SBUIIA, K1 €
YaCTUHOIO Mi()OJIOTTUHOI KApTUHU CBITY IEBHOI KYJIBTYpH UM Hapoay. MiniTapHi ¢peHTe3l TepMiHu
JOCHIJKYIOTBCS SIK CIIELiaNi30BaHi ci1oBa ab0 BUPa3H, sIKi BUKOPUCTOBYIOTbCS Y TEKCTax (peHTe3i y
KOHTEKCTI BIMCHKOBOI CIIPAaBH Il OXOIUIIOIOTH HIMPOKUM CHEKTP HMOHATbH, MOB'SA3aHUX 13 AISUIbHICTIO
apMii, BICHKOBHX OIMeEpaliid, TAKTHKOIO, CTPATeri€ro, 030pOEHHSM, BINCHKOBUMH 3BaHHSIMH Ta
THITUMU aCTIeKTaMH 30pOMHUX CHIL.

Mera crarrti. IlpoanamizyBat OCOOIMBOCTI Mepekiay aHIIIHCbKMX MiQOHIMIB Ta
MUTITAPHUX TEPMiHIB YKpaiHCHKOIO MOBOIO Ha Mmarepiaii nepekiaiiB TBopy k. P. P. Tonkina «The
Hobbit, or There and Back Again». OcHoBHy yBary 0yno 30cepemkeHo Ha nepekianax Onexcanapa
MoxpoBomasckkoro («['00it, abo Manapiska 3a Immucti ropu») ta Onenn O’Jlip («I'06iT, a60 Tymm 1
3BIIATHY).

2. METOIH

[lepexmnano3HaBue JOCHIIKEHHS BIITBOPEHHS AaHIIINACBKUX Mi(OHIMIB Ta MUTITAPHUX
TEPMiHIB YKpPaiHCHKOIO MOBOIO IPOBEAEHO 13 3aCTOCYBAaHHSAM TakuX MeTodiB. ONucoBHH MeTOJ
BHUKOPUCTOBYBABCS JUIsl CUCTeMaTH3allli Ta aHanizy MipoHiMiB y TBopax Jx. P. P. Tonkina, a Takox
BU3HAUEHHS IXHIX (YHKIIl y KOHTEKCTI (PeHTE31MHO] JIiTepaTypH, HOPIBHUIBHUI — 17151 IOPIBHSAHHA
MepPEKIIAIiB 1 OPUTIHAIBHOTO TEKCTY, METO/I KOHTEKCTYAJIbHOTO aHaJII3y JJI BUSHAYCHHS KYJIbTYPHO-
CHMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS JIOCIIIHPKYBAaHUX Mi(OHIMIB Ta MUTITAPHUX TEPMiHIB.

3. PE3YJIBTATH 1 OB OBOPEHHSI
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MidoniMu BiAIrparoTh BaXIJIHUBY pOJib ¥ (PEHTE31IMHUX TEKCTaX, aKe KOKHE 1M’s1 TIepCOHaXa,
MICIIEBOCTI, ICTOT, IPEMETIB, SIBUII, Ta HABITh HA3BW HAPOMIB IO MPOXHUBAKOTH Y (DAHTACTUIHHX
CBITax, CTBOPIOIOTh OCHOBY JJIsi Mi()OJIOTIYHOTO TPOCTOPY TBOPY, BOHH € TUM IO POOHTH CBIT
aBTEHTHUYHUM Ta MMOMHHMM. Came TOMy IX HepeKiaj € BHKJIMKOM JUIsl MEepeKiIaiadiB, OCKIJIbKU
BOHM HE JIMILIE TTOBUHHI MepelaT CMUCIOBE HABAaHTAXXEHHS y TEKCTI, a i 30epiraTti KylnbTypHY Ta
eMOIIiIiHy CKJIaJI0BY, IPUTaMaHHy OpPHUTIHAIBHOMY TBOPY 1 Horo cBity, a y TBopax J[x. P. P. Tonkina
HaBiTh Midonoriuny. Ile mgo3Bossie aymuTopii pO3yMiTH HE TIIBKH 3MICT TBOPY, @ W TIIMOOKHIA
Migomnoriunuit KoHTeKcT Ta imioctiib Jlx. P. P. Tonkina.

EnemenTn cumBoiizmMy 1 Midosiorii HEOAHOPA30BO BUKOPHUCTOBYBAIIMCS aBTOPAMH XYIOXKHIX
TEKCTIB JJISl BIATBOPEHHS PI3HUX il Ta po3IHUpeHHs cBoro Buraganoro city. /Lx. P. P. Tonkin
YVHIKQJIbHUM TMHCbMEHHUKOM, OCKIJIBKH SK JIHTBICT 1 TOJIMJIOT, BiH HE MPOCTO CTBOPIOBAB HOBI
Mi(idyHi CBITH, ane i HOBI MOBH I TIEPCOHAXIB CBOiX TBOPIB, 1100 3pOOMTH BUTBOPEHUN HUM
YSIBHUH CBIT MaKCUMaJIbHO HaOJIMKEHUM JI0 «peajbHOroy». BiATak 1 jekcuka Moro TBOpiB OMUCYE SIK
yABHE, TaK 1 peaibHe, a00 jx HaOyBa€ HOBMX KOHOTAIlil Y KOHTEKCTI ()eHTE31HOTO CBITY.

Po3poGneny /Ix. P. P. TonkinoM ckianHy cuctemy enbgiiicbkux MoB CepenzeM’s (CHHIApHH,
KBEHBsI) CKJIAJHO BiITBOPUTH OyAb-SKOIO 1HIIOIO MOBOIO. J[0JJaTKOBMM BHKIMKOM € T€, IO JUIS
CTBOPEHHS BJIACHUX HA3B [UCHhMEHHUK TaKO)X BHUKOPHUCTOBYBaB JaBHBbOAHIVIIMCHKY Ta
JABHLOCKAH/JMHABCbKY MOBH. Tak, Hampwikiajn, iM’s kopoisi Poecany Teoden (anrin. Théoden) €
TpaHCIITepali€l0 3 JAaBHbOAHIIIMCHKOTO cioBa «peoden» (kopoib). J[aBHBOCKAaHAMHABCHKY MOBY
JUx. P. P. TonkiH BUKOPUCTOBYBaB sl CTBOPEHHS iIMEH THOMIB, Hanpukian, «Porinn Eikinskjaldiy
(Topin dy6omwmt). Bin Takox 3a3HauaB, 110 JA€AKi BIACHI HA3BH HE CIiJ MEpPEKIaAaTd JOCITIBHO,
Hanpukian, «Mopaop» (ammi. «Dead Marshes»y), a Ha3Bu enb(iliCBKOI0O MOBOIO aBTOP
pexoMeHayBaB 3anumiatu 6e3 3miH (Shippey, 1982).

Teopu JIx. P. P. Tonkina Bizomi y Bchomy cBiti. Moro mepumii Teip «The Hobbit, or There
and Back Againy, Bunanuii me y 1937 poui, craB miarpyHtsm cBity CepenzeM’s, 3aBIsSKH CBOii
YHIKaJIbHOCTI, JJOC1 30epirae CBOIO MOMYISIPHICTb. SIK JIOAUHA 3 BOEHHUM JIOCBIJIOM, MHCbMEHHUK
CTBOPUB 0€3/10raHHO peaTiCTUYHUM (eHTe31iHMi CBIT, B SKOMY Ha T KpU3M 1 BIHHH
PO3KPUBAIOTHCS CKJIaJHI 1 NIMOOKI OCOOMCTICHI NEPEXUBAHHS MEPCOHAXIB, X04a 1 HEOJHOPA30BO
HiJKpecIoBaB, U0 B HOro TBOpax HeMae ajeropii Ha >KOAHY 3 peajbHHMX BiliH a00 1CTOPUYHMX
nonii. Ha cboronni Hamiuyethest Onusbko 125 odiniiinux nepexnanis Ha 69 moB cBity (Tolkien.
n.d.). 3 Hux 2 ykpaiHChKHX Iepekiaau, 30kpema mepekian Oinekcanapa MOKPOBOIBCHKOTO,
Bunanuii y 1985 pomi mig HazBoro «/o6im, abo Maunopiexa 3a Imaucmi ecopu» 1 IEpeBUAAHANA Y
2022 poui 3 Haroau 35-piuus Horo mepekiany, a Takox nepekian Onenu O’Jlip, sikuil BUHIIOB
apykom y 2007 poui mig Ha3Bowo «lo06im, abo Tyou i 36i0muy. 3 UUMH IEpeKiIalaMd MOXKHA
MO3HAHOMUTHUCH 1 ChOTO/IHI 3aBISKU BUIABHULTBY «Acmponabdisy. Tpunoria «Bonooap Ilepchiey,
sKa € IpOoAOBKEeHHAM icTopii [001Ta, Hamiuye 87 nmepeknaau 57 MOBaMHU, YOTUPH 3 SKUX € PI3HUMU
oiniinumu nepeknaaamu ykpaincbkoro (Tolkien. n.d.).

Teopuicts k. P. P. TonkiHa — 1e BUKIMK IS MEpeKiIaiadiB, TOX KOXKEH 3 YKpPaiHChKUX
NepeKyIa/liB € YHIKQJIbHUM 1 HEOBTOPHHUM 3aCIYTOBYE OCOOIMBOI yBaru rnepexiiao3HaBLiB 3 OIS AY
Ha yHIKaJgbHI PIIMICHHS IMOAO BIATBOPEHHS 1 30€pEeKEHHS 1TIOCTHIIIO aBTOpa Ta YHIKAJIBHOTO
JEKCUYHOTO CKJIaJy HOTO TEKCTIB, IO 3YMOBIIOE AaKTYalbHICTh TaKUX AOCHIIKEHb. Y XOmi
nociipkeHHs Tekety «l'o6it, adbo Tyau 1 3BiaTu» k. P. P. Tonkina Oyino BusiBieHo 163 aHTIiHCEKIX
MipoHiMH, ki Oynu kinacudikoBani 3rigHo konuenuii M.II. Koueprana (Kouepran, 1999) takum
YHHOM:

AntpononiMu (36.2%) — BrnacHi iMeHa, MPI3BUCHKA MEPCOHAXIB (PAHTACTHUYHUX TBOPIB. Y
KOHTEKCTI TBOpiB ToJIKiHA I1€ IMEH1, PI3BUCHhKA BCIX MEPCOHAXKIB SIKUX MOKHA BIIHECTH IO IIECTH
HaponiB Cepenzem'ss, Hanpuknag Tpain Ilepmmii / Thrain the Old a6o Topin HdyOouut / Thorin
Oakenshield. Cepen Hux mMoxHa 3ycTpiTu 5K mpocTi BiacHi iMeHa (Thorin / Topin, Beorn / beopH,
Gandalf / Tangansd/Tanmansd), Tak i cknageni imena 3 mpissumamu (Bilbo Baggins / Bins6o
Topoun/3notkinc, Belladonna Took / bemamonna Tyk). LlikaBo, mo Aesiki aHTPOTIOHIMH TaKOX
MiCTSTh onucoBi emiteTy un TUTYIU (Bard the Dragon-shooter of the line of Girion / Bapz i3 poxy
Tipiona — ITepemoxels JIpakoHa), 10 JOJAKOTH IMMOMHYU XapaKTEPUCTHIL IIEPCOHAXKIB Ta BKa3yIOTh

115



Advanced Linguistics, 14, 2024 ISSN 2663-6646(Online)

Ha iXHI{ cTaTyc YM BU3HAYHI PHUCH.

Tononimu (27%) — reorpadiuni Ha3eu y Cepenzem'i. Hanpuknan Benukuit Maun / the great
Mill a6o Hwxkni 3amm / the Lower Hall. Jo miei kareropii BXOasTh SIK MPOCTiI HA3BH MICIICBOCTCH
(Gondolin — T'onnomin), Tak i cknanexi reorpadiuni Ha3su (the Grey Mountains / Cugi/Cipi Topw,
Dale in the North / IliBriunmit [lin). OcobiauBYy yBary mpUBEPTAlOTh OIMKCOBI TOMOHIMH, SIKi
xapakrepu3ytoTh MicuesicTb (Last Homely House / Ocranniit 3arumnuii [im, the Great Shelf /
Benukwuit 3amom/Yerym).

3oonimu (8,6%) — Cromu BXomsTh siK iMeHa yHikanbHuX ctBOpiHb (Old Smaug / Crapwmii
Cwmor), Tak i 3aranbHi Ha3Bu ¢aHractuunux icror (the wild Wargs / nuki Bapru, the Lord of the
Eagles / [Toenurens opais, ado old Carc / crapuii Kapky).

Kocmonimu — Ha3Bu cy3ip’iB. ¥ mpoMy TBopi TONKIH HE PUAUISAB iM 0COONHMBOI yBaru, ajie B
HOro HaCTYIMHOMY TBOpI KOCMiYHI Tijta po3mupuiu cBiT Cepenzem's.

XPpOHOHIMH — Ha3BU BIJIPI3KIB 4acy, MOB’S3aHI 3 ICTPUYHMMH TIOMISIMUA Y PI3HUX KyTKax
Cepemzem's. Hanpuknan «butBa n'stu Bilickk» («the Battle of Five Armies») abo «roOmiHCHKI
BOITHM» («goblin-wars») HaniuyeTbcst 8 oquHUIB Y TBOPI.

Ineonimu (6,7%) — Ha3BH 00’ €KTIB TyXOBHOI KYJIBTYpH, apTe(axTiB, CBSIMICHHUX MICIb y
CepenzeM'i. Hanpukinan meu Inmamapinr/ Glamdring Tanpansga. Cepen HUX MOXKHA 3HAWTH SK
npocTi Ha3Bu (Sting / XKamno), Tak i OUTBII CKIaaHI KOHCTPYKIIii, IO OMHUCYIOTh Mari4Hi MPeaMETH
(Arkenstone of Thrain / Tpainis ['opu-kamins/{opor-kamine Tpaina).

Tgponimu (3,7%) — na3zeu Bogovimu. Hampukian, the River Running / buctpuns, the Great
River / Benuka Pika.

Etnonimu (12,9%) — Lls rpyna BKJIrOYae Ha3BM PI3HUX pac Ta HApOIIB (EHTE3IHHOTO CBITY
(Wood-elves /micosi ensdu, Men of the Lake / O3epHi sitoan).

XpoHoHimMu (4,9%) mpencTaBisioTh 0COOJUBI YacOBI MEPIONU Ta JATH CBITY (DEHTE31MHOTO
cBiTy. Lls kareropis BkiItodae sk mpocTi yacoBi mo3HadeHHs (Durin's Day / JlapiHiB neHs), Tak i
natu cBaT (Yule-tide / HoBwuit pix/ Pi3aBsin).

KnacudikxoBani oqunuLi Oyno nMpoaHaii3oBaHO 3 MO3MLINH TpaHchopMaliiiHoro miaxony. Tak
HAUTONYNSAPHIIIUMHA ~ TPUAOMaMH  BHSBHJINCS  KaJbKyBaHHS Ta TPAaHCKOAYBAaHHSA, pifiie
3yCTpIYaroThCs 3aMiHa, MOAYIIALIS, eKCIUTIKallis, ToJaBaHHs 1 komneHcaris. Hanpuknaz, im's Bilbo
Baggins (Tolkien, 2018) Onexcanap MokpoBonbChkuii nepeksaB sk binrp6o 3motkine (Tomkis,
2022), 3actocyBaBiy Moayssnito, a Onena O’ Jlip ne iM’s nepekiana sik bins6o Topoun (laninina,
2012), BukopuctaBumM KanbkKyBaHHA. Jlig mepeknany imeHi Bilbo mnepexnmamaui BukopucTaan
NpUiOM TpaHCKOAyBaHHA. BomHouac, y emi3ofi, KOJM MEpPCOHaXKl 3yCTpivaloTh TPOJIIB, 1 OIUH 3
TponiB HazuBae «binp60 Topbunay» «Bimm Xanyne» («Bill Huggins» B opurinaini), Onena O’Jlip
3poOuiia BUOIp Ha KOPUCTh TPAHCKOMYBAaHHS 1 MOIYIALIi, 1110, BOJXHOYAC, MPU3BENIO 0 BTPAaTH TPy
cmiB. Y nepexnani Onekcanapa MoKpOBOJIBCHKOTO €W €11130]] CYTTEBO CKOPOUYEHO.

JlocmikyBaHl HepeKiIagy iCTOTHO BiAPI3HAIOTHCS 3 OIIAAY Ha iX iHTeHUiHHICTh. [omoBHA
BIIMIHHICTh TOJISITa€ y PI3HUX LUTbOBUX ayauTopisx. Ilepexman Onekcanapa MoOKpOBOJIBCKOTO
OB aJJaTOBAHUH il JUTAYY ayJJUTOPil0, Y HhOMY CIIOCTEPIraeThCsl 3HaYHA KUTBbKICTh BUTYYEHb.
[Tepexnan Onenn O’Jlip 61111 HAOIMIKEHUH O OPUTIHAIBHOTO TEKCTY.

VY mepexnani MokpoBoibcbkoro 30epesxxeno 159 midonimiB. Haifuacriine BUKOPUCTOBYETHCS
KajnbKyBaHHS (52,5%) — nOCHiBHMI mepekiiaj CKJIaJOBUX YacCTHH CJIOBAa YW CJIOBOCIHOJYYEHHS
(Bullroarer’s / Puxo6ukis, Under Hill / mig T'oporo, the Battle of the Green Fields / butsi Ha
3eNIeHUX MoJsX). Jpyrum 3a 4acTOTHICTIO MpHiloMoM € TpaHckonyBaHHS (32,6%) — BiATBOpEHHS
3ByKOBOi a00 rpacgiunoi ¢opmu cnosa (Gandalf / I'annansd, Thorin / Topin, a Takox Fili / ®ini i
Kili / Kuni). Pimme (7,2%) 3yctpiyaerbes 3amina (Baggins / 3nmotkinc, Gollum / I'am-ram).
Excrnikamiss (5,5%) 3acTOCOBYETbCS JUISL OMMCOBOTO MEPEKJIAAY 3 PO3'SCHEHHSM 3HAYE€HHS
(Mirkwood / Hopnuit mic, the wild Wereworms /nuki uynoBucbka-nepeBepTHi). Jonasauus (1,7%)
BUKOPHCTOBY€EThCS [Uis BHeceHHs noxatkoBux ciiB (king Golfimbul / kopomto roGmiHCBKOMY
TonbgimOymny). Haiipiamie 3ycrpivaerbes komnencanis (0,6%): Bag-End / 3onoTuii kyTok.

VY nepexnani Onenn O'Jlip 30epexeno Bci 163 miponiMu. OCHOBHUM NPUIOMOM NEpeKIaay
Takok € KanbKyBaHHA (53%) (the East of East / ma Kpaiiniit Cxin, the Withered Heath / Cyxi
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Bepecosuma). TpanckonyBanus (32,6%) 30epirae cBOIO BaXKJIMBY poJib y TMepekiaal iMeH 1
ernonimie (Gandalf / Tammane, Dwarves / Inmomum, Hobbits / To6itu). 3amina (6,1%)
BHKOPUCTOBYEThCS H Tak 4acto (The Water / 3apiuus, midsummer eve / Jlitas, the Carrock /
Biskaminb). Excrutikamis (4,4%) 3actocoByeTbesi Uit ckianHux mnoHsATh (the Land Beyond /
3aripHoi 3emni). Kommencamis (2,8%) BHKOpPHUCTOBYEThCS 4YacTillle, HDK y Tepexyiai
MokpoBonbcekoro (Mount Gram / Ipim-ropa, cram / 3anuxanmi). [lomaBanus (1,1%)
3acTocoByeThcs Haipiame (Faerie in the West / koponiscTi ®etipi Ha 3axo/i).

[Tpu anamizi mepekianiB TBopy Oyno BusiBieHo, mo mnepexian Onenn O’Jlip mae Oiabin
MOCTIAOBHUY 1 ACTaNbHUHN MiAXia 10 BiATBOpeHHs Midosoriunoi cuctemu [[x. P. P. Tonkina, Tomi
gk mepexnan Omnekcannpa MOKpPOBOJIBCBKOTO € MEHII TOYHHM 4Yepe3 ajanTalliiiHy Mpupoxy.
[Mepexnan Onenn O’Jlip MOKHA BBa)KaTu MaKCUMAIIbHO HAOJMKEHUM IO OPHUTIHAIBHOTO 3aJyMy
aBTOpA, 30epirarouu sIKk CEMaHTHYHY, TaK 1 KYJABTYpHY IUTICHICT TEKCTY.

MisiTapHi TEpMiHU Y KOHTEKCTI JOCIIKEHHS Oyau Kiacu(ikoBaHi 32 TAKMMH KaTeTOPisIMU:

- TakTnuni TepmiHM, sIKi OMUCYIOTH il Ha mom Ooro abo mix yac omepaniii. [lpukiamom
MOXKYTh OYTH Taki OHSTTS, SIK «3acCiiKa», «aTakay, «OUTBay», «IMOXil» TOIIO.

- Crpareriuni TepMiHM, sSIKi ONHCYIOTh TUTAHYBAaHHS 1 BEICHHS BiMICHKOBHX KaMIIaHId Ta
3arajibHO1 cTparterii BiiiHu. Hanpukiiaz, «<HacTym, «KOMaHIyBaHHS», «IIEPEMOBUHIY, «BIACTYI».

- Tepminu 030po€HHS, SIKi OMHUCYIOTH Pi3HI BHIU 30poi Ta BIHCHKOBOI TexHiKH. Lle MOXYTBH
OyTH TEpMiHM Ha KIITANT «eNbPIACHKUNA Meu», «eNb(MIMCHbKUN KUHXKA», <JIyK», «CTPLIN»,
«OOIaTyHKI.

- TepMiHu BifICHKOBUX 3BaHb, TOOTO Ha3BM 3BaHb BIMICHKOBOCIY>KOOBIIIB 200 MPEICTaBHUKIB
BOIOIOUYMX BOIHCTB, TPYIl Ta pac y TeKCTax (DeHTe3l: «KOMAHIUP», <JICUTEHAHT», «BaTaKOK»,
«KOMaH/IaHT», «OPKW», «TOONIIHW», «eIb(U», «HA3TYIH», «YPYK-Xali», «Kapiauku», «bparctBo
[epcus», «mary, «[IpumapHa apMist», «Ty9HUKIAY.

- TepMmiHu, MOB’sA3aHi 3 JIOTICTUKOIO, SIKI OMHUCYIOTh ITOCTA4aHHS, NEPEMIIIEeHHS BiiiCBKOBHX
CHJI Ta PECYPCHU: «II1/I3€MHI KY3H1», «TPAHCIIOPTY, «3aMacu».

CTOCOBHO Nepexsaay MITITApHUX TEPMiHIB MPOCTEXKYEThCS UITKA 3aJICKHICTh MK THUM, YU
Oynu 11l TePMIHU 3alO03WYEHI 3 PEeaJbHOrO KUTTSA, UM BUTaAaHl aBTOpoMm. Jlmst mepinoi kareropii
TaKHX TEPMiHIB HAWYACTOTHIIIOK TpaHchopMalliero € epeKIaganbKuil BIAMOBIIHUK, I JPYyroi —
TPaHCKOAYBaHHS (TpaHCKPHIMILiSA a00 TpaHCcuiTepallis).

4. BUCHOBKMU I HAITPAMMH ITOJAJIBHINX JOCIIT)KEHb

[lincymoBytOouM 3a3Ha4yeHE BHILE, MPUXOAMMO IO BHCHOBKY, II0 Mi()OHIMH € BaKIMBUM
eJieMeHTOM o0Oy/10BU Mi(1YHOTO CBITY, @ iX Nepekia] y (eHTe31MHUX TeKCTaxX BUMarae 30epexeHHs
SK KyJIbTYpHOi CEMAaHTHKH, TaK 1 KOHOTAIli, TOJaHUX aBTOPOM, a TaKOXX 30epirat anro3ii Ta iHII
IHTEepPTEKCTyabH1 eneMeHTH. Lle K CTOCYeThCs 1 MUTITAPHUX TEPMIiHIB, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y
¢benresiiiHuX TekcTax, 0co0IMBO Takoro MacmrTady, sk «[06iT» 1 «Bonoxap nepcHiby. IlepcnexkruBa
MONANBIINX JTOCTIPKEHb MOXKE TOJIATAaTH Yy BUBYEHHI MipOHIMIB yKpaiHChKHX (DEHTE31MHUX TBOPIB
Ta MUTITApHUX TEPMIHIB Ta NPHUHOMIB iX Mepekjgany pi3HUMH MOBaMH, a TaKOX  1110CTHIIIO
MepeKsIaaadiB.
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Olha Demydenko, Illia Kravchuk, Stanislav Vysotskyi. Reproduction of Mythonyms and Military
Terms in Ukrainian Translations of English Fantasy Texts. The article is devoted to the analysis of the
phenomenon of mythonyms and military terms on the examples of various translations of the works of J.
R. R. Tolkien into Ukrainian. The paper highlights and analyzes the motives for implementing translation
decisions regarding the adaptation of the phenomenon of mythonyms for the Ukrainian audience based on
the original and translations into Ukrainian of the works «The Hobbit» and the trilogy «The Lord of the
Rings». This paper also examines the differences between different translations of books and their impact
on understanding the context and mood of the work. The researchers consider the importance of correct
translation for understanding Tolkien's mythological world, as well as the features of mythonyms in
translation. The authors draw special attention to the military terms used in the studied texts considering
two types of military terms used in the fantasy texts, namely, reality-based military terms (used in real
world) and fantasy military terms (invented by the writer).

Keywords: military terms; mythonyms; J. R. R. Tolkien; fantasy; mythology; translation transformations.
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